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Характеристики IQ 2000

Сварочный ток, А 30-160

Продолжительность включения, 30% ПВ / 60% ПВ / 100% ПВ, А 160 / 120 / 90

Напряжение холостого хода, В 68

Сетевое напряжение, В / Гц 230 ± 5% / 50

Сетевой предохранитель, А 32

Подключение к электросети H07RN-F3G1,5

Максимальная потребляемая мощность 6,9 кВА

Класс защиты IP21

Охлаждение аппарата вентилятор

Габариты ДxШxВ, мм 000x000x000

Вес, кг 0



ВНИМАНИЕ! СОБЛЮДАЙТЕ ОСТОРОЖНОСТЬ 

ОСТЕРЕГАЙТЕСЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ

БУДЬТЕ ОСТОРОЖНЫ СО СВАРОЧНЫМИ ИСПАРЕНИЯМИ 

БУДЬТЕ ОСТОРОЖНЫ С ИЗЛУЧЕНИЕМ ОТ СВАРОЧНОЙ ДУГИ 

ОСТЕРЕГАЙТЕСЬ БРЫЗГ ОТ СВАРКИ 

СОБЛЮДАЙТЕ ОСТОРОЖНОСТЬ И НЕ ДОПУСКАЙТЕ ВОЗГОРАНИЯ

СОБЛЮДАЙТЕ ОСТОРОЖНОСТЬ ЧТОБЫ НЕ ДОПУСТИТЬ ВЗРЫВА 

БЕРЕГИТЕ РУКИ ОТ ТРАВМИРОВАНИЯ

СОБЛЮДАЙТЕ ОСТОРОЖНОСТЬ ПРИ РАБОТЕ В ТЕСНЫХ ПОМЕЩЕНИЯХ

ПОМНИТЕ О СИЛЬНЫХ ЭЛЕКТРОМАГНИТЫХ ПОЛЯХ ПРИ СВАРКЕ

СОБЛЮДАЙТЕ ОСТОРОЖНОСТЬ ЧТОБЫ НЕ ДОПУСИТЬ ОЖОГОВ

НЕ ЗАБЫВАЙТЕ О СРЕДСТВАХ ЗАЩИТЫ ОРГАНОВ ДЫХАНИЯ 

НЕ ЗАБЫВАЙТЕ О ЗАЩИТЕ ЛИЦА

НЕОБХОДИМЫ ЗАЩИТНЫЕ ПЕРЧАТКИ 

НЕОБХОДИМО ПРИМЕНЯТЬ СПЕЦИАЛЬНЫЕ СРЕДСТВА ЗАЩИТЫ ГЛАЗ

НЕ ЗАБЫВАЙТЕ О ЗАЩИТНОЙ ОДЕЖДЕ 

ПОЛЬЗОВАТЕЛИ ИМЕЮЩИЕ ЖИЗНЕННО ВАЖНЕ ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ И ЭЛЕКТРОННЫЕ УСТРОЙСТВА НЕ ДОЛЖНЫ ПОЛЬЗОВАТЬСЯ 
СВАРОЧНЫМ АППАРАТОМ 

Необходима специализированная утилизация электрических и электронных приборов. Пользователю не разрешается утилизировать эти 
приборы как твердые, смешанные городские отходы, и он должен делать это через авторизованные центры сбора мусора.
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Перед использованием сварочного аппарата вни-
мательно прочтите данное руководство по эксплу-
атации. Системы дуговой сварки MMA электрода-
ми с покрытием, именуемые здесь “сварочными 
аппаратами”, предназначены для промышленного 
и профессионального использования.

Убедитесь, что сварочный аппарат устанавлива-
ется и ремонтируется только квалифицированны-
ми специалистами в соответствии с правилами.

Убедитесь, что оператор обучен использованию 
и ознакомлен с рискам, связанным с процессами 
дуговой сварки, а также изучил и соблюдает все 
необходимые меры защиты и аварийные проце-
дуры.

Безопасность  

• Убедитесь, что розетка, к которой подключен 
сварочный аппарат, защищена соответствующи-
ми предохранительными устройствами (предо-
хранителями или автоматическим выключате-
лем) и что она заземлена.

• Убедитесь, что вилка и кабель питания нахо-
дятся в исправном состоянии.

• Перед подключением к электрической розетке 
убедитесь, что сварочный аппарат выключен.

• Выключите сварочный аппарат и выньте вилку 
из розетки, как только закончите работу.

• Выключите сварочный аппарат и выньте вил-
ку из розетки перед подключением сварочных 
кабелей, выполнением операций технического 
обслуживания или перемещением сварочного 
аппарата (используйте ремень для переноски на 
сварочном аппарате).

• Не прикасайтесь к наэлектризованным частям 
голой кожей или мокрой одеждой. Изолируйте 
себя от электрода, свариваемой детали и любых 
доступных заземленных металлических деталей. 
Используйте перчатки, обувь и одежду, пред-
назначенные для этой цели, а также негорючие 
изолирующие коврики.

• Используйте сварочный аппарат в сухом, про-

ветриваемом помещении. Не подвергайте сва-
рочный аппарат воздействию дождя или прямых 
солнечных лучей.

• Не используйте сварочный аппарат, если его 
уронили или ударили, так как это может быть 
небезопасно. Пусть его проверит квалифициро-
ванный специалист.

• Устраните все сварочные пары с помощью со-
ответствующей естественной вентиляции или с 
помощью вытяжки. Необходимо использовать 
средства для полного устранения воздействия 
сварочных паров вне зависимости от их состава, 
концентрации и продолжительности воздействия.

• Не сваривайте материалы, которые были очи-
щены хлоридными растворителями или находи-
лись вблизи таких веществ.

 

• Используйте сварочную маску с затемняющим  
стеклом, подходящую для сварки. Замените ма-
ску, если она повреждена так как она может про-
пускать вредное излучение.

• Надевайте защитные перчатки, обувь и одежду 
для защиты от лучей, искр и брызг, создаваемых 
сварочной дугой. Не носите засаленную одежду, 
так как искра может привести к ее возгоранию. 
Используйте защитные экраны для защиты нахо-
дящихся поблизости людей.

• Не допускайте соприкосновения кожи с горя-
чими металлическими деталями, такими как го-
релка, захваты электрододержателей, электро-
ды или сваренные детали.

• При обработке металла образуются искры и 
брызги. Наденьте защитные очки с боковыми 
щитками для глаз или специальную маску.

 

• Сварочные искры могут вызвать возгорание. 
Не сваривайте вблизи легковоспламеняющихся 
материалов, газов или паров.

• Не сваривайте и не разрезайте контейнеры, 
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баллоны, цистерны или трубопроводы, если ква-
лифицированный техник или эксперт не прове-
рил, что это возможно и/или не провел соответ-
ствующие приготовления.

• По завершении сварочных работ извлеките 
электрод из захвата электрододержателя. Сле-
дите за тем, чтобы ни одна часть электрододер-
жателя не соприкасалась с землей или цепями 
заземления: случайный контакт может привести 
к перегреву или вызвать пожар.  

Сварочный ток создает электромагнитные поля  
вблизи сварочных цепей и сварщика. Электро-
магнитные поля могут создавать помехи работе 
медицинских приборов, таких как кардиостиму-
ляторы. Должны быть приняты надлежащие и 
достаточные меры для защиты тех операторов, 
у которых есть такие вспомогательные средства. 
Любой оператор, имеющий такие вспомогатель-
ные средства, должен проконсультироваться со 
своим врачом, прежде чем приближаться к ме-
сту использования сварочного оборудования. 

Данное устройство соответствует требованиям 
технического стандарта на изделие и предназна-
чено только для использования квалифициро-
ванными специалситами. 

Следуйте этим правилам, чтобы свести к мини-
муму воздействие электромагнитных полей:

• Не вставайте между сварочными кабелями. 
Оба сварочных кабеля должны находиться на 
одной стороне от сварщика.

• Скрутите оба сварочных кабеля вместе и по 
возможности закрепите их.

• Не обматывайте сварочные кабели вокруг 
себя.

• Подсоедините кабель заземления к заготовке 
как можно ближе к свариваемому участку.

• Держите голову и туловище как можно дальше 
от сварочного контура. Не работайте близко к 
сварочному аппарату, не сидите на нем и не опи-
райтесь на него. 

• Если это оборудование используется в быто-
вых условиях и непосредственно подключено 
к низковольтной электросети, которая питает 
здания, используемые в бытовых целях, может 

быть трудно обеспечить соответствие электро-
магнитной совместимости из-за наводимых или 
излучаемых помех. Перед использованием про-
консультируйтесь со специалистом.

• Если сварку необходимо выполнять в условиях 
риска (электрические разряды, опасные пары, 
присутствие легковоспламеняющихся или взры-
воопасных материалов), убедитесь, что уполно-
моченный специалист заранее оценивает усло-
вия. Убедитесь, что рядом находятся обученные 
люди, которые могут вмешаться в случае чрез-
вычайной ситуации. Используйте специальные 
средства защиты.

• Если вам приходится работать на возвышении 
над уровнем земли, всегда используйте безопас-
ную платформу.

• Если на одном и том же изделии приходится 
использовать более одного сварочного аппара-
та или, в любом случае, на изделиях, соединен-
ных электрически, сумма напряжений холостого 
хода на электрододержателях или горелках мо-
жет превышать уровни безопасности. Убедитесь, 
что уполномоченный эксперт заранее оценивает 
условия, чтобы определить, существует ли такой 
риск, и при необходимости примите защитные 
меры.

• Не используйте сварочный аппарат для целей, 
отличных от описанных, например, для размора-
живания замерзших водопроводных труб.

• Установите сварочный аппарат на ровную 
устойчивую поверхность и убедитесь, что он не 
будет двигаться. Он должен быть расположен 
таким образом, чтобы им можно было управлять 
во время использования, но без риска попада-
ния сварочных искр.

• Не используйте кабели с поврежденной изоля-
цией или неплотными соединениями.
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Описание  
Сварочный аппарат представляет собой преоб-
разователь тока для ручной дуговой сварки MMA 
электродами с покрытием. Конструкция данной 
модели создана на основе электронной инвер-
торной технологии.

Данный аппарат предназначен для сварки посто-
янным током.

Данное руководство относится к ряду сварочных 
аппаратов, которые отличаются некоторыми ха-
рактеристиками.

ЧАСТИ АППАРАТА (FIG. 1)

A) Кабель электропитания.

B) Ремень.

C) Регулятор сварочного тока.

D) Индикатор термозащиты.

E) Разъемы сварочных кабелей.

F) Индикатор работы. 

G) Выключатель ON/OFF.

ХАРАКТЕРИСТИКИ

Все характеристики отражены на шильдике на 
верхней части аппарта (Fig. 3).

B) Стандарт

C) Символ электрической структуры аппарата

D) Символ сварочного процесса

E) Символ энергопотребления

F) Входные характеристики: напряжение, часто-
та 

G) Уровень защиты

I) Сварочные параметры

U0 - Минимальное и максимальное напряже-
ние в открытом контуре

I2, U2 - Ток и напряжение на выходе сварочного 
аппарата

X - Продолжительность включения. Показыва-
ет как долго аппарат может работать без 
перегрева. Это время в % на основе 10-ми-
нутного цикла (так 60% означает 6 мин ра-
боты и 4 мин отдыха).

A/V - Диапазон регулировки тока и соответ-
ствующее напряжение дуги

J) Энергопотребление

U1 - Входное напряжение (отклонение: +/- 
10%).

I1 eff - Эффективный потребляемый ток.

I1 max - Максимальный потребляемый ток.

K) Артикул изделия 

Подготовка  

• Подключение к электросети должно выполнять-
ся опытным квалифицированным персоналом.

• Перед подключением убедитесь, что свароч-
ный аппарат выключен.

• Убедитесь, что розетка, к которой подклю-
чен сварочный аппарат заземлена. Устройство 
должно быть подключено только к системе пи-
тания с заземленным «нейтральным» выводом.

ПОДКЛЮЧЕНИЕ К ЭЛЕКТРОСЕТИ

• Убедитесь, что источник питания подает напря-
жение и частоту, соответствующие сварочному 
аппарату. Необходимо  обеспечить  защиту  сети 
от перегрузки автоматическим выключателем или 
плавкой вставкой с током срабатывания 25 А.

• Данный сварочный аппарат предназначен для 
работы при сетевом напряжении 230 В. При по-
ниженном напряжении электросети меньше 220 
В, мощность сварочного тока падает, что необхо-
димо принимать во внимание при выборе пара-
метров сварки и электрода.

• Подсоедините электрокабель к однофазной 
сети электропитания 230 В с выключателем. На-
пряжение 400 В категорически запрещено к ис-
пользованию, так как оно может нанести серьез-
ные повреждения аппарату и иметь серьезные 
последствия для оператора. 

СБОРКА

• Наденьте на аппарат ремень, входящий в ком-
плект изделия. Для этого проденьте его в про-
рези на верхней крышке аппарата и соедините, 
просунув в соотвествующие зажимы застежки.
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ПОДГОТОВКА К СВАРКЕ MMA

• Подсоедините провод заземления к сварочно-
му аппарату и к свариваемой детали как можно 
ближе к месту сварки.

• Подсоедините кабель с захватом электродо-
держателем к сварочному аппарату и установите 
в него электрод. Обратитесь к инструкциям про-
изводителя электрода, касающимся подключе-
ния и сварочного тока.

• В сварочных аппаратах большинство электро-
дов подключено к положительному контакту, и 
только некоторые электроды (например, рутило-
вые) подключены к отрицательному контакту.

• Металл на расстоянии 10-20 мм от шва должен 
быть очищен от ржавчины, масла, воды и краски 
и т.д

Сварочный процесс  
После того как вы запустили сварочный аппарат 
в эксплуатацию, включите его и выполните необ-
ходимые настройки.

РЕГУЛИРОВКА СВАРОЧНОГО ТОКА

Выберите сварочный ток в зависимости от элек-
трода, соединения и положения сварки.

Ток который рекомендуется использовать при 
различных диаметрах электродов, указан в та-
блице Fig. 2.

• Установите нужное значение сварочного тока 
ручкой регулятора (Fig. 1C).

• Чтобы зажечь сварочную дугу электродом с 
покрытием, поднесите его к свариваемой детали 
и, как только дуга зажжется, постоянно держите 
ее на расстоянии, равном диаметру электрода, и 
под углом примерно 20-30 градусов в направле-
нии, в котором вы проводите сварку.

• Когда длина электрода уменьшится до 3-5 см, 
прекратите процесс сварки и вставьте новый 
электрод.

ARC FORCE

Это функция кратковременного увеличения силы 
тока в момент залипания электрода. Она помога-
ет капле оторваться от стержня электрода, делая 
тем самым процесс переноса капель, через дуго-
вой промежуток, четким и равномерным. 

HOT START

Данная функция автоматически увеличивает 
сварочный ток в момент касания электродом 
свариваемой поверхности, что позволяет бы-
стро зажечь дугу и начать сварку.

ANTISTICKING

Функция снижения сварочного тока с целью от-
деления залипшего электрода на изделии, без 
повреждения обмазки. 

ЗАЩИТА ОТ ПЕРЕГРЕВА (FIG. 1D)

Индикатор термозащиты загорится после про-
должительного периода работы, что означает, 
что внутренняя температура превышает допу-
стимое значение, в таком случае следует остано-
вить работу аппарат на некоторое время и дать 
ему остыть. Работу можно продолжить после 
того, как индикатор защиты погаснет. 
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Рекомендации   
• Используйте удлинитель только в случае край-
ней необходимости и при условии, что он имеет 
такое же или большее сечение, что и кабель пи-
тания, и снабжен заземляющим проводом.

• Не перекрывайте воздухозаборники свароч-
ного аппарата. Не храните сварочный аппарат в 
контейнерах или на стеллажах, которые не обе-
спечивают надлежащую вентиляцию.

• Не используйте сварочный аппарат ни при 
каких условиях в присутствии газа, паров, то-
копроводящих порошков (например, железной 
стружки), едких паров или других веществ, ко-
торые могут повредить металлические детали и 
электрическую изоляцию.

Электрические части сварочного аппарата были 
обработаны защитным лаком. При первом ис-
пользовании может быть заметен дым прогора-
ния остатков лака, что может продлитиься не-
сколько минут. 

Техобслуживание

• При проведении очистки аппарата, следует 
принять все меры предосторожности, во избе-
жание удара электрическим током. Неквалифи-
цированным работникам запрещено открывать 
корпус аппарата.

• Перед проведением очистки от пыли, необхо-
димо отключить источник питания и дождаться 
исчезновения индикации нолей на дисплее. 

• Избегайте перегибания провода при проведе-
нии очистки.

• Необходимо регулярно проверять входные и 
выходные кабели сварочного аппарата, для га-
рантии их правильного и прочного соединения. 
Проверку необходимо проводить один раз в ме-
сяц и перед тем как убирать аппарат на длитель-
ное хранение.

• У нового сварочного аппарата или аппарата, 
который не использовался в течение продолжи-
тельного времени, необходимо проверить со-
противление изоляции между каждой обмоткой, 
которое не должно быть менее 2,5 МОм. 

Гарантийные обязательства  
• Срок службы оборудования - 5 лет. 

• Гарантийный срок на оборудование указывает-
ся в прилагаемом сервисном талоне.

• Гарантия относится к дефектам в материалах 
и узлах и не распространяется на компоненты, 
подверженные естественному износу и работы 
по техническому обслуживанию.

• Гарантийному ремонту подлежат только очи-
щенные от пыли и грязи аппараты в заводской 
упаковке, полностью укомплектованные, име-
ющие инструкцию по эксплуатации, сервисный 
талон с указанием даты продажи, при наличии 
штампа магазина, заводского номера и ориги-
налов товарного и кассового чеков, выданных 
продавцом.

• В течение гарантийного срока Сервисный 
центр устраняет за свой счёт выявленные произ-
водственные дефекты. 

• Производитель снимает гарантийные обяза-
тельства и юридическую ответственность при 
несоблюдении потребителем инструкций по экс-
плуатации, самостоятельной разборки, ремонта, 
модернизации и техобслуживания аппарата. Не 
вносите никаких изменений в конструкцию, если 
иное не указано в данной инструкции. Исполь-
зуйте только запчасти, указанные в данной ин-
струкции. В случае внесения неавторизованных 
изменений и использования неавторизованных 
запчастей вы лишитесь гарантии и подвергнете 
сварщика риску.

• Гарантия не распространяется на поврежде-
ния, возникшие в результате ненадлежащего об-
ращения с товаром. Пожалуйста, внимательно 
соблюдайте инструкции, чтобы сохранить гаран-
тию. Несоблюдение инструкций аннулирует га-
рантию. Производитель не несет ответственно-
сти за причиненные травмы, нанесенный ущерб, 
а также какие-либо косвенные убытки, возник-
шие при использовании данного товара.
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